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В в е д е н и е

Богословская мысль отца Георгия Чистякова 
(1953–2007) во всем ее многообразии следует 
апостольскому суждению о призвании всяко-
го христианина: Верен Бог, Которым вы призва-
ны в общение Сына Его Иисуса Христа, Господа 
нашего (1 Кор. 1: 9). Современность этой мысли 
определяется преодолением нарциссизма и ин-
дивидуализма современной цивилизации, кото-
рая, как писал отец Георгий, основана «на том, 
что можно себе представить. Если что-то не мо-
жет быть представлено, то этого как бы и нет. Так 
рассуждает человек сегодняшней эпохи. А Бог 
Откровения – Он „неизреченен, недоведомь, не-
видимь, непостижимь“, как говорится в анафо-
ре литургии св. Иоанна Златоуста. Его нельзя ни 
описать словами, ни охватить умом, ни увидеть, 
ни представить себе в воображении. Его можно 
только встретить». 

Среди своих ближайших собеседников отец Георгий 
называет отца Александра Меня, исходившего из 
того, что «в отличие от других учений христи-
анство зиждется не просто на системе взглядов 
или заветах своего Основателя, а на опыте по-
стоянного живого общения с Ним Самим», и ми-
трополита Сурожского Антония, для которого 



✥  8  ✥

Церковь является «дивным местом встречи с Бо-
гом, встречи живой души и Живого Бога». Твор-
чество отца Георгия является жемчужиной в тра-
диции современного православного богословия 
общения, исходной точкой которой является со-
бытие встречи человека с Богом, определяющее, 
в свою очередь, всякую встречу и общение лю-
дей друг с другом и с творением. 

Это богословие связано с жизнью и мыслью матери 
Марии Скобцовой с ее интуицией внехрамовой 
литургии, с учением о Церкви и евхаристической 
общине отца Николая Афанасьева, с богослови-
ем встречи митрополита Антония Сурожского, 
с литургическим богословием отца Александра 
Шмемана, богословием Славы Божьей Сергея 
Аверинцева, с библеистикой и миссионерским 
служением отца Александра Меня. 

Мысль отца Георгия Чистякова, наследуя трудам 
этих богословов, дополняет традиции, с одной 
стороны, софиологического богословия, восходя-
щего к творчеству Владимира Соловьева и рас-
крывшегося в окликнутой им мысли Николая 
Бердяева, Семена Франка, отцов Павла Флорен-
ского и Сергия Булгакова, и, с другой, «пово-
рота к Отцам» (неопатристического синтеза), 
осуществленного в трудах отца Георгия Флоров-
ского, Владимира Лосского, отца Иоанна Мейен-
дорфа. Разделяя с софиологической традицией 



открытость миру, богословское творчество от-
ца Георгия преодолевает ограниченность умо-
зрения и открывает у истоков богопознания 
язык молитвы и гимна, рождающихся во встре-
че со Христом. Разделяя с неопатристической 
мыслью пафос возвращения к духовному опы-
ту как подлинному основанию богословия, оно 
преодолевает самодостаточность аскетическо-
го богопознания через возведение его к опыту 
опрокидывающих близости и милости Божьей. 
Богословие отца Георгия Чистякова, обращенное 
к живому общению со Христом, молитве и гимну, 
проповеди и свидетельству, является для нас ев-
харистическим мерилом в безмерной растерян-
ности современного человека.

Александр Филоненко, 
кандидат философских 
наук, профессор Харьковского 
национального университета 
имени В. Н. Каразина





Гл а в а  1

« П ло  т и ю 
ус н у в  я ко 

м е р т в … »
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В е л и к а я  
Суббо     та

Бе бо велик день тоя субботы, — говорится в Еванге-
лии от Иоанна о дне, что наступил после смерти 
Иисуса (Ин. 19: 31).  А день был пятница, — расска-
зывается в Евангелии от Луки, — и наступа-
ла суббота. И пойдя следом, женщины, вместе 
с Иисусом пришедшие из Галилеи, видели гробни-
цу, и как положено было тело Его. И возвратив-
шись, приготовили благовония и миро. И субботу 
они провели в покое по заповеди…*1 (Лк. 23: 54–56).

Lе sаbbаt véritаblе — «истинною субботой» называ-
ет этот день дом Жерар, монах-бенедиктинец из 
Клерво, издавший в 1947 году на французском 
языке Миссал с пояснениями. Еврейское сло-
во sаbbаt он употребляет не случайно — чтобы 

1	 Здесь и далее выделения автора; в большинстве случаев сохраня-
ется его орфография и пунктуация. Новозаветные цитаты, поме-
ченные звездочкой, приводятся в переводе епископа Кассиана (Бе-
зобразова). Отец Георгий писал: «В ряде случаев тексты древних 
и поздних, византийских рукописей Нового Завета существенно 
различаются. Таких случаев не так уж много, но знать их необ-
ходимо. Перевод под редакцией епископа Кассиана сделан имен-
но с древних рукописей, поэтому, сличая Кассиановский перевод 
с Синодальным, можно, даже не зная греческого языка, легко обна-
ружить все эти значимые различия» (Чистяков Г., свящ. «Над стро-
ками Нового Завета»).
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подчеркнуть, что здесь мы сталкиваемся с по-
коем, который сопоставим только с упокоением 
Творца, описанным в начале Книги Бытия: И со-
вершил Бог к седьмому дню дела Свои, которые 
Он делал, и почил в день седьмой от всех дел Сво-
их… (Быт. 2: 2).

Иисус, как поясняет дом Жерар, «завершив дело ис-
купления, упокоевается в гробнице». Все вокруг 
умолкает. Русским выражением «провели в по-
кое» или славянским «умолчаша» в Евангелии от 
Луки передан греческий глагол ἡσυχάζω, имен-
но тот, от которого происходит слово ἡσυχία — 
молчание.

Вот почему Великая Суббота — день во всех смыс-
лах особенный. «Ныне царит на земле великое 
молчание», — отмечается в латинском тексте 
Бревиария. Маgnum silеntium… «Да молчит вся-
кая плоть человеча», — поется в этот день во вре-
мя Великого входа…

В соответствии с древней традицией, это день без-
молвной молитвы и строгого поста, когда Иисус 
пребывает «во гробе плотски». В  литургиче-
ской практике сегодняшнего Запада это един-
ственный день церковного года, когда вообще 
не совершаются никакие богослужения — jоur 
аliturgique.

В богослужебном чине православного Востока 
утреня Великой Субботы, включающая чин 
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Погребения (на практике она, что в данном слу-
чае абсолютно оправданно, совершается вече-
ром в пятницу), безусловно, относится к пятни-
це — как в историческом, так и в богослужебном 
плане, ибо в тот час, когда Иосиф положил тело 
Иисусово в гробнице, была еще пятница, хотя 
уже наступала суббота. Эта служба ориентиру-
ет нас на молитвенное созерцание плача Марии 
над телом Сына: «Спасительный Свет мой, Слад-
чайший Иисусе, как скрылся Ты в мрачном гро-
бе?.. Взирая на Тебя, Слово, лежащего, Пречистая 
матерински плакала: О, приятнейшая Весна моя, 
Мое Сладчайшее Чадо, куда скрылась красота 
Твоя?» Отсюда ясно, что она как бы продолжа-
ет вечерню Великой Пятницы, которая посвяще-
на снятию с Креста тела Иисусова и плачу Бого-
родицы.

Что же касается литургии Великой Субботы, то 
в древности она совершалась в субботу вече-
ром, ибо начинается вечерней с чтением псал-
ма, где говорится о том, как «солнце познá запад 
свой», и пением гимна «Свете тихий», в кото-
ром каждый без труда услышит знакомые слова: 
«Пришедше на запад солнца, видевше свет ве-
черний…» Это говорит о том, что и для Востока 
Великая Суббота является днем, в который вся-
кая плоть человеческая призывается к молча-
нию; по сути своей она посвящена не службам, 
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а безмолвной молитве, исихии, превращающей 
на какое-то время каждого из нас в монаха-мол-
чальника. День великого молчания… День без-
молвной молитвы…

«Что такое молитва, сможет понять только тот, кто 
молится», — сказал как-то Иоанн Павел II. «Че-
рез слова можно только попытаться сделать пер-
вые шаги, но молиться — это значит войти в тай-
ну общения с Богом». И в другом месте: «Когда 
вы встречаете Иисуса в молитве, когда вы при-
касаетесь к Евангелию и молитвенно размыш-
ляете о том, как соотносится оно с вашими на-
деждами и намерениями, тогда все становится 
новым».

«Молчание дает нам возможность увидеть все в но-
вом свете», — говорила мать Тереза. Вглядеться 
в молчании в последние главы Евангелия; пере-
читать, оставшись один на один с текстом, все 
то, что в течение последних дней прозвучало 
под сводами храма; в молчании учиться слу-
шать и молиться — вот, наверное, то главное, 
что может дать нам наше молчание над Еванге-
лием в субботний день перед Пасхой.

На Западе первая пасхальная литургия теперь 
служится в субботу вечером, когда уже на-
ступает воскресенье, хотя вплоть до середи-
ны XX  века она, как и на Востоке, соверша-
лась утром. Во время этой службы читаются 



✥  16  ✥

двенадцать пророчеств из Ветхого Завета, пер-
вое из которых начинается со слов: В начале 
сотворил Бог небо и землю (Быт. 1: 1). Десятое бе-
рется из книги Ионы, а последнее — из кни-
ги пророка Даниила (оно рассказывает о трех 
отроках, которые, брошенные в раскаленную 
печь, воспевали Бога посреди пламени); все это 
почти ничем не отличается от нашей литургии 
Великой Субботы.

После четвертого пророчества (у нас — после ше-
стого) поется гимн пророка Моисея: «Поем Гос-
подеви». Народ Божий «по бездне стопами» пе-
реходит Чермное море. Пасха — это переход: от 
рабства к свободе, от мрака к свету, от смерти 
к жизни. Переход, о котором в словах не расска-
жешь, ибо его надо пережить каждому на соб-
ственном опыте. Это дорога, которая действи-
тельно лежит над бездной и чем-то напоминает 
подвесные мосты в горах Кавказа.

Иисус уже знал, что Его убьют, когда входил 
в Иерусалим. Он прошел по этому пути созна-
тельно и добровольно — ἑκούσιος, или vоlоntаriе: 
Он его выбрал Сам и уже этим победил. Побе-
дил страх, который может разрушить всё. «Слав-
но бо прославися», ибо вышел из этой схват-
ки победителем. Становится абсолютно ясно, 
что итальянское hа mirabilmеntе trionfаtо ни-
чем не отличается от славянского «славно бо 



✥  17  ✥

прославися», а в целом древний латинский чин 
сохранился не хуже греческого. Не случайно 
же Порфирий Успенский, православный епи-
скоп и величайший знаток христианского Во-
стока, писал в XIX веке о православных святы-
нях Италии…

Служба продолжается. Далее, согласно римско-
му обряду, совершается таинство Крещения 
(младенцев или оглашeнных), а все собрав-
шиеся в храме обновляют вместе с крещаемы-
ми свои крещальные обеты. В нашей литургии 
от этого чина остался один только след (но все 
же остался!) — вместо гимна «Святый Боже…» 
в этот день поется стих из апостольского по-
слания: Елицы во Христа крестистеся, во Хри-
ста облекостеся (Гал. 3: 27). Что же до обновления 
обетов, то нельзя не вспомнить, что вообще Ве-
ликий пост развился из участия общины в мо-
литве и посте вместе с теми, кто готовился к та-
инству Крещения. Об этом прямо говорит во 
II веке Иустин Философ, рассказывая, что кате-
хуменов «учат, чтобы они с молитвою и постом 
просили у Бога отпущения грехов, и мы молим-
ся и постимся вместе с ними». Тайна Великого 
поста заключается именно в этом — в обновле-
нии обетов, которое начинается с чтения кано-
на Андрея Критского в первые дни поста и за-
вершается в дни Святой Пасхи.
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Литургия достигает момента, когда священнослу-
жители переоблачаются, снимая темные одежды 
и одеваясь в белые. Одежда его бела, как снег, — 
говорится в Евангелии об Ангеле, которого уви-
дели мироносицы у гробницы (Мф. 28: 3). Это он 
сказал женщинам, пришедшим помазать тело 
Христа: Его нет здесь; Он воскрес (Мф. 28: 6). Об Ан-
геле напоминает белоснежная одежда священ-
ника, о встрече мироносиц с Иисусом Воскрес-
шим рассказывает Евангелие, которое читается 
именно в этот момент обедни, и на Востоке, и на 
Западе — один и тот же текст: 28‑я глава Еванге-
лия от Матфея.

Пост пока не прекращается, но Пасха уже насту-
пила. Странное чувство охватывает в это вре-
мя, наверное, каждого. Странное, ибо радость 
в нем смешивается с болью, сливается с нею во-
едино. Смешивается так, что уже не знаешь, че-
го же здесь больше — радости или горя, торже-
ства или боли, печали или света. Но это и есть 
настоящая Пасха Христова. Не тот фольклор-
ный праздник, который выливается на улицы 
и наполняет их безудержным весельем и лико-
ванием, а удивительный миг прикосновения 
к тайне.

Об этом в своем «Толковом Типиконе» писал 
профессор М. Скабалланович, подчеркивая, 
что для христиан первых веков Пасха была 
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«полупечальным, полурадостным торжеством, 
иначе сказать — настолько же радостным, на-
сколько печальным». Встречалась она строгим 
постом. Скабалланович показывает, что и сего-
дня богослужебный чин не противопоставляет 
радость печали, но синтезирует плач у Креста 
с радостью о Воскресшем в одно парадоксаль-
но единое целое.

Атмосфера Страстной седмицы далека от абсолют-
ного мрака. Так, в чин Погребения включает-
ся пение воскресных тропарей «Ангельский со-
бор удивися», где прославляется Воскресение. 
Но и Пасха не чужда боли: в, казалось бы, чисто 
пасхальном гимне «Воскресение Христово видев-
ше» далеко не последнее место занимают слова 
о поклонении Кресту, попавшие сюда, конечно, 
из чинопоследования Великой Пятницы.

Слова «Кресту Твоему поклоняемся, Христе, и свя-
тое Воскресение Твое поем и славим» из грече-
ского гимна Воскресшему практически дословно 
совпадают с латинским чином поклонения Кре-
сту — Сruсеm Тuam аdоrаmus. При этом в латин-
ском песнопении, которое звучит в пятницу во 
время Крестного пути, последние слова говорят 
уже не о боли, а о радости, которая через Крест 
приходит в мир.

Здесь, без сомнения, есть над чем задуматься. Латин-
ский чин поклонения Кресту почти полностью 
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включается в греческий воскресный гимн, пою-
щийся в православных храмах не только в пас-
хальную ночь, но и каждую субботу во время все-
нощной. Боль Страстной Пятницы не исчезает 
в миг Его Воскресения, а только преображает-
ся или переосмысляется, но продолжает жить 
в нас и, быть может, даже становится сильней 
и пронзительней…

В Светлый понедельник, сразу после крестного 
хода с пасхальным звоном и чтением Еванге-
лия, я отпевал умершего. Его родным хотелось 
услышать умилительно-печальные песнопе-
ния, которые так утешают, а вместо этого они 
оказались на пасхальной службе. И сразу мне 
вспомнилось, что лет двадцать тому назад в та-
кие же пасхальные дни мы хоронили шестна-
дцатилетнюю девочку Машу. На отпевание 
пришел весь ее класс, и плакали все до едино-
го, потому что им было по-настоящему плохо, 
а когда старенький и почти прозрачный уже 
отец Николай Тихомиров восклицал «Христос 
воскресе!», в ответ никто из них не отвечал ни 
слова…

Этим школьникам, из-за молчания которых две 
или три дамы из числа постоянных прихожанок 
Обыденского храма сделали вывод, что «у них 
нет ничего святого», казалось, что над ними про-
сто издеваются. Они ничего не сказали (им было 
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не до того, чтобы возмущаться), но ушли из цер-
кви с обидой и на отца Николая, и на певчих. 
А в первую очередь — на тех, кто, установив не-
когда обычай отпевать в эти дни умерших пас-
хальным чином, отнял у них возможность про-
сто плакать у гроба одноклассницы — без этого 
неуместного и, с их точки зрения, кощунствен-
ного веселья.

Вместе с тем в слезах Машиных одноклассников 
было много больше правды, чем в нарочито ве-
селых лицах возмущавшихся их слезами дам. 
Об этом мне сразу сказал тогда отец Александр 
Мень, а теперь я это очень хорошо понимаю 
и сам, ибо в дни Святой Пасхи плакали не толь-
ко московские школьники у гроба своей подру-
ги. В эти дни плакала Магдалина, повторяя одно 
и то же: Взяли Господа моего, и не знаю, где по-
ложили Его* (Ин. 20: 13). Плакали и другие миро-
носицы, о чем так хорошо говорится в воскрес-
ных тропарях: «Весьма рано утром спешили 
мироносицы ко гробу Твоему с рыданиями, но 
пред ними предстал Ангел и сказал: кончилось 
время рыданий, не плачьте, но идите и скажите 
апостолам о Воскресении Его». Плакали и сами 
апостолы, грубые, казалось бы, рыбаки, ибо по-
верить в то, что Христос воскрес, и понять, что́ 
это значит, совсем не просто. И вообще мы се-
годня с такой легкостью восклицаем «Христос 
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воскресе!» только по одной причине: потому, 
что плохо вчитываемся в Евангелие и не пыта-
емся проникнуть в тайну состояния Его учени-
ков в те дни…

Не случайно перед пасхальной утреней возле за-
крытых еще дверей храма у греков читается 
начало 16‑й главы Евангелия от Марка (у нас 
этот момент пасхальной утрени утрачен), за-
канчивающееся словами: И никому ничего не 
сказали: ибо они боялись* (Мк. 16: 8). Я вспомнил 
об этом во время отпевания в Светлый поне-
дельник и сказал молящимся о том, что про-
никнуть в тайну Воскресения нам очень труд-
но, особенно когда сталкиваешься с реальным 
горем. Но трудно было и ученикам Иисуса, ибо 
их горе было именно таким — абсолютно реаль-
ным. Вот почему в древности пасхальное бого
служение было наполовину печальным. Его 
настроение в составе сегодняшней пасхаль-
ной службы лучше всего передает песнь «Пло-
тию уснув яко мертв», в которой ясно слышат-
ся и боль, и горе.

Эта боль есть соnditio sinе quа non, или непремен-
ная составляющая, пасхальной радости, о чем 
мы, в отличие от первых христиан, увы, очень 
часто забываем. В результате праздник теряет 
весь свой смысл и растворяется в чисто секуляр-
ном веселье и бесконечных застольях.



К счастью, есть «день великого молчания» — Вели-
кая Суббота с ее удивительной, полной света и бо-
ли литургией и строгим постом. Во всех смыслах 
этого слова особенный день, который сегодня на 
Руси много больше похож на день Святой Пас-
хи Христовой, чем само наступающее вслед за 
ним воскресенье.
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